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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

1
Sheet metal
Pièces de tôle
Blechteile
Piezas de chapa

ZWB 28,42-3
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Front shell 8 718 668 399 0 ■ ■
2 Shield 8 715 506 713 0 ■ ■
3 Screw M5X22 (10x) 8 713 403 026 0 ■ ■
4 Badge Bosch 8 716 011 807 0 ■ ■
9 Flue outlet 8 710 735 296 0 ■ ■

10 Mounting bracket 8 711 304 860 0 ■ ■
12 Gasket Ø80mm 8 711 004 232 0 ■ ■
13 Adapter USA 8 718 226 289 0 ■ ■
16 Silencer 8 710 725 353 0 ■ ■
17 Seal 8 711 004 278 0 ■ ■
18 Throttle disc 8 710 100 209 0 ■ ■
19 Seal Ø 87,5mm 8 722 933 330 0 ■ ■
21 Damper (2x) 8 718 224 267 0 ■ ■
23 Connection kit ZWB 8 718 661 616 0 ■ ■

ZWB 28,42-3 Sheet metal
Pièces de tôle
Blechteile
Piezas de chapa 1
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

2
Burner/Heat exchanger
Brûleur/Caloporteur
Brenner/Wärmeübertrager
Quemador/Cambiador de calor

ZWB 28,42-3
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Heat exchanger block (+ set of gaskets) 8 737 707 231 ■ ■
2 Nut 8 713 301 196 0 ■ ■
3 Seal kit 8 710 103 206 0 ■ ■
4 Flue gas collector 8 718 006 944 0 ■ ■
5 Temperature limiter 8 722 963 858 0 ■ ■
7 Temperature sensor NTC 8 714 500 087 0 ■ ■
8 Cover 8 711 000 262 0 ■ ■
9 Seal (Service cover) WB5-II plus 8 710 103 153 0 ■ ■

10 Shield 8 718 003 836 0 ■ ■
11 Clip (10x) 8 710 100 190 0 ■ ■
12 electrode 8 718 664 920 0 ■ ■
14 Gasket electrode Insulfrax (10x) 8 737 708 824 ■ ■
15 Burner 8 718 006 658 0 ■ ■
16 Burner sealing 8 711 004 168 0 ■ ■
17 Cover 8 715 416 029 0 ■ ■
18 Fixing set 8 710 305 296 0 ■ ■
19 Washer 8 729 000 183 0 ■ ■
20 Covering sheet 8 718 005 603 0 ■ ■
21 Fixing bolt 8 710 305 297 0 ■ ■
22 Temperature limiter 8 710 506 267 0 ■ ■
23 Seal flue gas collector 8 710 103 155 0 ■ ■
 Brush set WB5 (Acc-N°. 1060) 7 719 002 502 ■ ■
 Cleaning Tool WB5 (Acc-No1061) 7 719 002 503 ■ ■
 Service Kit WB5 8 737 707 990 ■ ■

ZWB 28,42-3 Burner/Heat exchanger
Brûleur/Caloporteur
Brenner/Wärmeübertrager
Quemador/Cambiador de calor 2
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Lista de repuestos

4
Gas valve
Bloc gaz
Gasarmatur
Cuerpo de gas

ZWB 28,42-3
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Fan RG130 USA 8 718 226 185 0 ■
2 Diaphragm Valve 8 716 119 295 ■ ■
3 Air limiter 8 710 505 210 0 ■
3 Air limiter 8 710 505 212 0 ■
4 Gas valve USA 8 718 226 391 0 ■ ■
7 Gas pipe below USA 8 718 225 756 0 ■ ■
8 Gasket 25x30x1,5 (10x) 8 710 103 014 0 ■ ■
9 Washer 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 ■ ■

10 Pressure balance tube 8 718 221 063 0 ■ ■
11 Gas pipe top USA 8 718 225 762 0 ■ ■
12 O-ring (10x) 8 710 205 103 0 ■ ■
13 Gas pipe 8 710 735 387 0 ■ ■
14 Lead seal (10x) 8 712 305 092 0 ■ ■
15 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■
16 Washer 8 729 000 183 0 ■ ■
17 Fan RG128 USA 8 718 226 184 0 ■
18 O-ring 63x3 (10x) 8 722 880 175 0 ■
19 Screw M4x6 Taptite ZC PL P/H (10X) 2 914 411 424 0 ■
21 Connecting flange 8 710 506 279 0 ■
29 Locking Screw 8 718 222 744 0 ■ ■

ZWB 28,42-3 Gas valve
Bloc gaz
Gasarmatur
Cuerpo de gas 4
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

5
Tubes
Tubes
Rohre
Tubos

ZWB 28,42-3
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Siphon 8 710 506 271 0 ■ ■
2 Cover 8 710 506 273 0 ■ ■
3 Hose 8 718 220 106 0 ■ ■
4 Condensation drainage 8 710 735 076 0 ■ ■
5 Plug 8 716 106 566 0 ■ ■
6 Clip 10mm (10x) 8 716 771 167 0 ■ ■
7 Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■
8 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 ■ ■
9 Flow pipe USA ZWB 8 737 701 821 0 ■ ■

10 Seal 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 ■ ■
11 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■
12 Clip (10x) 8 711 200 024 0 ■ ■
13 Return pipe 8 710 735 324 0 ■ ■
14 Return pipe 8 710 735 396 0 ■ ■
15 Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■
16 SAFETY CLIP INLET ADAPTER 8 716 106 432 0 ■ ■
17 Pipe 8 710 735 430 0 ■ ■
18 Saftey Clip Supply Sensor 8 716 106 488 0 ■ ■
19 Pipe 8 710 735 427 0 ■ ■
20 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■
21 Flow pipe 8 710 735 428 0 ■ ■
22 Pressure gauge USA 8 718 226 104 0 ■ ■
23 O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■
24 Gasket 22,2x30x2 (10x) 8 710 103 046 0 ■ ■
25 O-ring 26,34 x 5,33 (5x) 8 710 205 098 0 ■ ■
26 Washer set 8 710 103 154 0 ■ ■
27 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■ ■
28 Adapter Minimum pressure switch 8 718 226 386 0 ■ ■
29 Temperature sensor 8 714 500 117 0 ■ ■
30 Clip 13mm 8 716 106 549 0 ■ ■
31 Hose connect._CH 8 737 712 146 ■ ■
32 Gasket 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 737 713 996 ■ ■
33 Elbow Flow Pipe 8 737 712 143 ■ ■
34 Flow pipe 8 737 712 144 ■ ■
35 O-Ring 3.0 sec x 21.5 i/d e.p. 8 716 140 826 0 ■ ■
36 Cap Closing Connection 8 716 117 508 ■ ■
37 Clip - retaining 8 716 148 322 0 ■ ■

ZWB 28,42-3 Tubes
Tubes
Rohre
Tubos 5
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Lista de repuestos

6
Control box
Tableau de commande
Schaltkasten
Caja de conexiones

ZWB 28,42-3

 
 2022/03 12 6720816332



Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Control_unit HT3 GZT5-II Bosch USA 8 737 704 671 0 ■ ■
2 Rotary selector 8 716 011 785 0 ■ ■
3 Facia control panel 8 711 000 302 0 ■ ■
4 Top panel 8 717 207 680 0 ■ ■
6 Set of connectors 8 714 404 348 0 ■ ■
7 Printed Circuit 8 748 300 739 0 ■ ■
8 Screw 8 713 403 029 0 ■ ■
9 Backpanel 8 613 560 409 0 ■ ■

10 Code plug 2500 (NG) 8 714 432 500 0 ■
10 Code plug 2505 (LPG) 8 714 432 505 0 ■
10 Code Plug 2520 (NG) 8 714 432 520 0 ■
10 Code Plug 2521 (LPG) 8 714 432 521 0 ■
11 Cover 8 737 702 329 0 ■ ■
12 Grommet (10x) 8 710 506 185 0 ■ ■
13 Fan cable 8 718 660 837 0 ■ ■
14 Ignition Harness 8 716 106 799 0 ■ ■
15 Ground cable 8 716 106 980 0 ■ ■
16 Pump cable USA 8 718 660 838 0 ■ ■
17 Cable harness ZWB 8 718 226 066 0 ■ ■ <FD918 (02.2019)

17 Cable harness ZWB 8 737 708 506 ■ ■ >FD919 (03.2019)

20 Fuse 8 744 503 045 0 ■ ■
21 Connecting cable 120V 8 718 668 115 0 ■ ■
35 Clip inc angle bracket 8 718 225 176 0 ■ ■
 Gas conversion kit LPG (31) > NG (23) 8 737 701 740 0 ■
 Gas conversion kit LPG (31) > NG (23) 8 737 701 745 0 ■
 Gas conversion kit NG (23) > LPG (31) 8 737 701 746 0 ■
 Gas conversion kit NG (23) > LPG (31) 8 737 701 751 0 ■
 Gasket 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 737 713 996 ■ ■

ZWB 28,42-3 Control box
Tableau de commande
Schaltkasten
Caja de conexiones 6
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista de repuestos

7
Hydraulic block
Corps hydraulique
Hydraulikblock
Bloque hidráulico

ZWB 28,42-3
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descripción

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

ZW
B2

8-
3

ZW
B4

2-
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

1 Heat exchanger plates 8 716 108 212 0 ■ ■
2 Seal 15mm 8 716 106 435 0 ■ ■
3 SUPPLY MANIFOLD COMPLETE 8 716 106 356 0 ■ ■
4 SCREW M5X32 8 716 771 687 0 ■ ■
5 RUBBER BUSHING 8 716 106 425 0 ■ ■
6 Seal 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 ■ ■
7 DHW TEMPERATURE SENSOR 8 714 500 081 0 ■ ■
8 O-ring 7,75x2,1 (10x) 8 710 205 080 0 ■ ■
9 Clip 10mm (10x) 8 716 771 167 0 ■ ■

10 Screw & washer assembly M5x30 8 716 106 452 0 ■ ■
11 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 ■ ■
12 Clip 18mm (10x) 8 718 684 699 0 ■ ■
13 Clip 13mm 8 716 106 549 0 ■ ■
14 Plug 8 716 106 566 0 ■ ■
15 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■ ■
16 Tee 8 715 502 114 0 ■ ■
17 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■
18 Pump USA 8 718 226 173 0 ■ ■
19 SAFETY PUMP CLIP 8 716 106 438 0 ■ ■
20 Plug blanking 15mm 8 716 106 565 0 ■ ■
21 O-ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 ■ ■
22 Air vent valve 8 716 106 445 0 ■ ■
23 Return unit 8 716 106 844 0 ■ ■
24 Saftey Clip Supply Sensor 8 716 106 488 0 ■ ■
25 Pressure relief valve DHW 8 717 401 029 0 ■ ■
26 O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8 716 140 810 0 ■ ■
27 Filling valve 8 716 771 432 0 ■ ■
28 Safety valve USA 8 737 703 427 0 ■ ■
29 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■ ■
30 SAFETY CLIP INLET ADAPTER 8 716 106 432 0 ■ ■
31 DIVERTER VALVE ASSEMBLY 8 716 106 845 0 ■ ■
32 DIVERTER VALVE ASSEMBY MOTOR 8 716 106 847 0 ■ ■
33 SCREW M5 STAINLESS 8 716 106 848 0 ■ ■
34 FLOW TURBINE ADAPTER 8 716 106 433 0 ■ ■
35 Flow sensor assembly 8 716 115 754 0 ■ ■ <FD918 (02.2019)

35 Flow sensor assembly 8 737 711 079 ■ ■ >FD919 (03.2019)

36 DHW Filter insert 8 716 106 486 0 ■ ■
37 O-ring 22x3 EPDM (10x) 8 716 106 747 0 ■ ■
38 Flow restrictor 15ltr. Lime 8 716 105 869 0 ■
38 Flow regulator 10l/m 2.6 gpm 8 737 702 418 0 ■
39 SILENCER BODY 8 716 106 485 0 ■ ■
40 Plug 8 716 106 567 0 ■ ■
41 O-ring 16x3 EPDM (10x) 8 716 107 436 0 ■ ■
42 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 ■ ■
45 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 ■ ■
46 DIVERTER VALVE HOUSING 8 716 112 786 0 ■ ■
47 Hose 8 710 725 760 0 ■ ■

ZWB 28,42-3 Hydraulic block
Corps hydraulique
Hydraulikblock
Bloque hidráulico 7
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

1 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Habillage Mantel Carcasa

2 Cache Blende Chapa cuadro

3 Vis M5X22 (10x) Schraube M5X22 (10x) Tornillo M5X22 (10x)

4 Logo Bosch Logo Bosch Logotipo Bosch

9 Raccordement des gaz
d'échappement Abgasstutzen Conexión de gases de escape

10 Tôle de protection Befestigungsblech Aufhängung Chapa de protección

12 Joint Ø80mm Dichtung Ø80mm Junta Ø80mm

13 Raccord USA Adapter USA adaptador USA

16 Silencieux Schalldämpfer Silencioso

17 Joint Dichtring d innen: 103,4mm Anillo junta

18 Restriction de débit Drosselblende Disco de estrangulación

19 Joint Ø 87,5mm Dichtung Ø 87,5mm Junta Ø 87,5mm

21 Amortisseur de porte (2x) Dämpfer-Set (2x) Amortiguador (2x)

23 Kit de raccordement ZWB Anschlussgruppe ZWB Set conexión ZWB

2 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Echangeur de chaleur Wärmetauscherblock besch inkl
Dichtsatz intercambiador de calor

2 Écrou Mutter Tuerca

3 Jeu de joints Dichtungs-Set Conjunto de juntas

4 Coupe tirage antirefouleur Abgassammler Colector salida de gases

5 Limiteur de température Temperaturbegrenzer Limitador de temperatura

7 Sonde de température NTC Temperaturfühler NTC Sensor de temperatura NTC

8 Couvercle Deckel Tapa

9 Joint (Couvercle maintenance)
WB5-II plu

Dichtung (Wartungsdeckel)
WB5-II plus

Junta (Tapa mantenimiento)
WB5-II plus

10 Tôle de protection Abschirmblech Chapa frotal quemador

11 Rondelle (10x) Scheibe (10x) Arandela (10x)

12 électrode Elektrode electrodo

14 Joint (10x) Dichtung Elektrode Insulfrax
(10x) Junta (10x)

15 Brûleur Brenner Quemador

16 Joint de brûleur Brennerdichtung Junta de quemador

17 Couvercle Deckel Tapa

18 Joint de fixation Befestigungssatz Juego piezas de fijacion
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

19 Joint Dichtring d: 86mm Anillo junta

20 Tôle de protection Befestigungsblech Chapa de protección

21 Joint de fixation Befestigungssatz Juego piezas de fijacion

22 Limiteur de température Temperaturbegrenzer Limitador de temperatura

23 Joint collecteur de condensats Dichtung Abgassammler Junta colector condensados

 acc. de nettoyage pour WB5,
acc-n°1060

Nr.1060 Bürstenset WB5
Zubehör Cepillo de limpieza Nr 1060

 Nr. 1061 Reinigungsmesser
WB5.

Nr. 1061 Reinigungsmesser
WB5 Cepillo de limpieza Nr 1061

 Service Kit WB5 Service Kit WB5 Kit de servicio WB5

4 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Ventilateur RG130 USA Gebläse RG130 USA Ventilador RG130USA

2 Vanne à menbrane Membranventil Válvula de diafragma

3 Limiteur d'air Luftbegrenzer Limitador aire

4 Bloc gaz USA Gasarmatur USA válvula del gas USA

7 Tube gaz Gasrohr unten USA tubo de gas

8 Joint 30x25x1,5 (10x) Dichtung 30x25x1,5 (10x) Junta 30x25x1,5 (10x)

9 Joints 18,3x24,3 (10x) Dichtung 18,3x24,3 (10x) Junta 18,3x24,3 (10x)

10 Tube Luftverbundrohr Tubo

11 Tube gaz Gasrohr oben USA tubo de gas

12 Joint torique (10x) O-Ring (10x) Anillo tórico (10x)

13 Tube gaz Gasrohr Tubo de gas

14 Plomb (x10) Plombe (10x) Plomo precinto (10x)

15 Epingle 18 mm (10x) Haltefeder 18 mm (10x) Grapa de fijación 18 mm (10x)

16 Joint Dichtring d: 86mm Anillo junta

17 Ventilateur RG128 USA Gebläse RG128 USA ventilador RG128 USA

18 Joint torique 63x3 (10x) O-Ring 63x3 (10x) Junta tórica 63x3 (10x)

19 Vis M4X6 (10x) Schraube M4x6 (10x) Tornillo M4x6 (10x)

21 Trappe de visite Flansch Brida de conexión

29 Vis de fermeture Verschlussschraube Tornilla de cierre

5 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Siphon Syphon Sifón

2 Tube de révision DN80 KF Deckel Tapa

3 Tuyau d evacuation Schlauch Tubo flexible
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

4 Evacuation des condensats Kondensatablauf Descarga de condensados

5 Bouchon Stopfen Tapón

6 Epingle 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x) Grapa de fijación 10mm (10x)

7 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x)

8 Joint torique 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

9 Tube départ USA ZWB Vorlaufrohr USA ZWB Tubo de salida USA ZWB

10 Joint 18,5x24,3 (10x) Dichtung 18,5x24,3 (10x) Junta 18,5x24,3 (10x)

11 Joint torique 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) Junta tórica 17x4 (10x)

12 Clip tube (x10) Klammer (10x) Grapa de sujeción (10x)

13 Tube retour Rücklaufrohr Tubo de retorno

14 Tube retour Rücklaufrohr Tubo de retorno

15 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x)

16 Clip Klammer Grapa

17 Tube Rohr Tubo

18 Clip Limiteur de Debit Klammer Abrazadera

19 Tube Rohr Tubo

20 Epingle 18 mm (10x) Haltefeder 18 mm (10x) Grapa de fijación 18 mm (10x)

21 Tube départ Vorlaufrohr Tubo de salida

22 Manomètre USA Manometer USA Manómetro USA

23 Joint torique 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

24 Joint 22,2x30x2 (10x) Dichtung 22,2x30x2 (10x) Junta 22,2x30x2 (10x)

25 Joint torique 26,34 x 5,33 (x5) O-Ring 26,34 x 5,33 (5x) Anillo tórico 26,34 x 5,33 (5x)

26 Sachet de joints (10x) Dichtungsset (10x) Conjunto de juntas (10x)

27 Joint torique 13,87x3,53 (x10) O-Ring 13,87x3,53 (10x) Junta tórica 13,87x3,53 (10x)

28 Raccord Sonde de pression
minimum Adapter Mindestdruckwächter Adaptador Supervisor minima

presión

29 Sonde de temperature Temperaturfühler Sensor de temperatura

30 Epingle 13mm Haltefeder 13mm Grapa de fijación 13mm

31 Tuyau Schlauch_HZ Tubo flexible

32 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

33 Tuyau écoulement Bogen Vorlaufrohr Tubo de flujo

34 Tube départ chauffage Vorlaufrohr Tubo de salida

35 Jiont torique 3,0 sec x 21,5 i / j
e.p. O-Ring 3.0 sec x 21.5 i/d e.p. O-Ring 3,0 seg x 21.5 i / d E.P.
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

36 Connexion de clôture Cap Cap Schlussverbindung Conexión de cierre Cap

37 Clip de fixation Clip - Halten Clip - retención

6 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Control_unit HT3 GZT5-II
Bosch USA

Steuergerät HT3 GZT5-II Bosch
USA

2 Bouton de réglage Drehknopf Botón rotativo

3 Couvercle unité de commande Gehäusefront Bedienelement Cubierta delantera unidad de
mando

4 Panneau supérieur Abdeckung oben Panel superior

6 Plots connexion Steckerset Conjunto de anection

7 Circuit imprimé Leiterplatte placa electrónica

8 Vis (10x) Schraube Kunststoff DIN7962
4X25 (10x) Tornillo (10x)

9 Dosseret Rückwand Respaldo

10 Clé de codage 2500 (NG) Kodierstecker 2500 (NG) conector codificado 2500 (NG)

10 Clé de codage 2505 (LPG) Kodierstecker 2505 (LPG) conector codificado 2505 (LPG)

10 Clé de codage 2520 (NG) Kodierstecker 2520 (NG) conector codificado 2520 (NG)

10 Clé de codage 2521 (LPG) Kodierstecker 2521 (LPG) conector codificado 2521 (LPG)

11 Cache Blende Chapa cuadro

12 Bouchon (10x) Stopfen (10x) Tapon (10x)

13 Câble Ventilateur Kabel Gebläse Cabo Ventilatore

14 Faisceau d'électrodes Zündkabel Conductor de alta tensión

15 Faisceau Erdungskabel Cable tierra

16 Faisceau circulateur USA Pumpenkabel USA Cable de bomba USA

17 Faisceau de câbles ZWB Kabelbaum ZWB Mazo de cables ZWB

20 Fusible Sicherung Fusible

21 Câble Raccord 120V Anschlusskabel 120V Cable Conexión 120V

35 Clip et angle Clip inkl. Befestigungswinkel Abrazadera y ángulo

 Kit de transf. de gaz LPG (31) >
NG (23)

Gasartumbausatz LPG (31) >
NG (23)

Kit de conversión de gas LPG
(31) > NG (

 Kit de transformation de gaz
LPG (31) >

Gasartumbausatz LPG (31) >
NG (23)

Kit de conversión de gas LPG
(31) > NG (

 Kit de transformation de gaz
NG (23) > L

Gasartumbausatz NG (23) >
LPG (31)

Kit de conversión de gas NG
(23) > LPG (

 Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Junta 23.9x17.2x1.5 (10x)

7 Groupe de construction Baugruppe Grupo de construccion

1 Corps de chauffe Wärmetauscher Intercambiador de calor

2 Joint d'etancheite Sek WÜ
15mm Dichtung Sek WÜ 15mm Junta de goma Sek WÜ 15mm
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

3 Dispositif de départ Vorlaufeinheit Instalación salida

4 Vis M5x32 Schraube M5x32 Tornillo M5x32

5 Tampon en caoutchouc Gummitülle Tope de goma

6 Joint 18,5x24,3 (10x) Dichtung 18,5x24,3 (10x) Junta 18,5x24,3 (10x)

7 Sonde de température Temperaturfühler Sensor de temperatura

8 Joint torique 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x) Anillo tórico 7,75x2,1 (10x)

9 Epingle 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x) Grapa de fijación 10mm (10x)

10 Vis et joint M5x30 Schraube M5x30 mit Scheibe Juego piezas de fijacion M5x30

11 Joint torique 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

12 Epingle 18 mm (10x) Haltefeder 18 mm (10x) Grapa de fijación 18 mm (10x)

13 Epingle 13mm Haltefeder 13mm Grapa de fijación 13mm

14 Bouchon Stopfen Tapón

15 Joint torique 13,87x3,53 (x10) O-Ring 13,87x3,53 (10x) Junta tórica 13,87x3,53 (10x)

16 Raccord en T T-Stück Pieza en T

17 Joint torique 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) Junta tórica 17x4 (10x)

18 Circulateur USA Pumpe USA Bomba USA

19 Clip Klammer Grapa

20 Graveur Stecker Anection

21 Joint torique 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x) Junta tórica 23x4 (10x)

22 Dégazeur Entlüftungsventil Válvula de purga de aire

23 Dispositif de retour Rücklaufeinheit Instalación retorno

24 Clip Limiteur de Debit Klammer Abrazadera

25 Soupape de sécurité Sicherheitsventil Válvula de sobrepresión

26 Joint torique 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 2,62x6,02 WRAS /
KTW (10x)

27 Robinet de vidange Füllhahn LLave de llenado

28 Soupape de sécurité USA Sicherheitsventil USA1 Válvula de seguridad USA

29 Joint torique 13,87x3,53 (x10) O-Ring 13,87x3,53 (10x) Junta tórica 13,87x3,53 (10x)

30 Clip Klammer Grapa

31 Moteur V3V équipé Umsteuerventil Mischermodul Válvula diversora módulo
mezcladora

32 Servomoteur Motor Motor

33 Vis M5 Stainless Schraube M5 rostfrei Tornillo M5 Stainless

34 Raccord Adapter Adaptador
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Lista de traducciones

Pos Denomination Beschreibung Descripción

35 Limiteur de débit Durchfluss Sensor kpl limitador de caudal

36 Filtre Filter KW Filtro

37 Joint torique 22x3 EPDM (x10) O-Ring 22x3 EPDM (10x) Anillo tórico 22x3 EPDM (10x)

38 Limiteur de débit 15l/min Durchflussbegrenzer 15ltr. Lime Obturador 15l/min

38 Limiteur de débit 10l/min Durchflussbegrenzer 10l/min limitador de caudal 10l/min

39 Injecteur Düse Tobera

40 Bouchon Stopfen Tapón

41 Joint torique 16x3 EPDM (10x) O-Ring 16x3 EPDM (10x) Anillo tórico 16x3 EPDM (10x)

42 Joint torique 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

Junta tórica 12,5x3 WRAS /
KTW (10x)

45 Joint torique 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x) Junta tórica 17x4 (10x)

46 Couvercle Abdeckung Chapa de protección

47 Flexible Schlauch Tubo flexible
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Types of appliances
Types de chaudieres

Gerätetypen
Tipos de aplicaciones

Appliance
Chaudière
Gerät
Aparato

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
Número el ordenar

Country
Pays
Land
Paese

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Observaciones

ZWB28-3A23S3124 7 738 100 825 Canada,USA

ZWB42-3A23S3124 7 738 100 611 USA
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